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Sprendimo santrauka

1. Laisvas asmenų judėjimas — Įsisteigimo laisvė — Laisvas kapitalo judėjimas — Mokesčių
teisės aktai
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2. Laisvas asmenų judėjimas — Įsisteigimo laisvė — Laisvas kapitalo judėjimas — Mokesčių
teisės aktai
(EB 43 ir 56 straipsniai)

3. Laisvas asmenų judėjimas — Įsisteigimo laisvė — Laisvas kapitalo judėjimas — Mokesčių
teisės aktai
(EB 43 ir 56 straipsniai)

1. EB 43 ir 48 straipsnis turi būti aiškina
mas taip: jei valstybė narė numato
rezidentams bendrovių rezidenčių išmo
kamiems dividendams apmokestinimo
kelis kartus ir ekonominio dvigubo
apmokestinimo išvengimo arba sušvel
ninimo sistemą, ji lygiaverčiai turi ver
tinti ir rezidentams bendrovių ne rezi
denčių išmokamus dividendus.

Iš tiesų vienos valstybės rezidentų akci
ninkų, gaunančių dividendus iš šioje
valstybėje įsteigtos bendrovės, padėtis
yra panaši į šios valstybės rezidentų
akcininkų, gaunančių dividendus iš kito
je valstybėje narėje įsteigtos bendrovės,
padėtį tuo, kad tiek iš nacionalinio, tiek
iš užsienio šaltinio gaunamiems dividen
dams gali būti taikomas, viena vertus,
bendrovių, kurios yra akcininkės, atve
ju — apmokestinimas kelis kartus ir, kita
vertus, galutinių akcininkų atveju —
ekonominis dvigubas apmokestinimas.
Tačiau jei dividendus išmokanti bendro
vė ir juos gaunantis akcininkas reziduoja
ne toje pačioje valstybėje narėje, divi
dendus išmokančios bendrovės rezidavi-

mo valstybės narės padėtis nėra tokia
pati kaip valstybės narės, kurios reziden
tas yra dividendus gaunantis akcininkas.
Valstybės narės, kurios rezidentai yra
tiek dividendus išmokančios bendrovės,
tiek galutiniai akcininkai, padėtis nepa
naši į valstybės narės, kurios rezidentė
yra bendrovė, išmokanti dividendus
bendrovei ne rezidentei, po to juos
išmokančiai savo galutiniams akcinin
kams, nes antroji valstybė iš esmės veikia
tik kaip paskirstytojo pelno šaltinio
kilmės valstybė. Tačiau, kai bendrovė
rezidentė išmoka dividendus savo galu
tiniams akcininkams rezidentams, ši
valstybė narė, veikdama būtent kaip
akcininko rezidavimo valstybė, suteikia
šiems akcininkams teisę į mokesčio
kreditą, atitinkantį paskirstytąjį pelną
uždirbusios bendrovės skirstant šiuos
dividendus sumokėto avansinio pelno
mokesčio dalį.

(žr. 55, 66, 58, 64, 65 punktus)
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2. Tuo atveju, kai bendrovė, valstybės narės
rezidentė, išmoka dividendus, EB 43 ir
56 straipsniai šiai valstybei nedraudžia
suteikti šiuos dividendus gaunančioms
bendrovėms, taip pat šios valstybės
rezidentėms, mokesčio kreditą, atitin
kantį dividendus išmokančios bendrovės
už skirstomą pelną sumokėto mokesčio
dalį, nesuteikiant jo toms dividendus
gaunančioms bendrovėms, kurios yra
kitos valstybės narės rezidentės ir kurių
šie gaunami dividendai pirmojoje valsty
bėje neapmokestinami.

(žr. 74 punktą, rezoliucinės
dalies 1 punktą)

3. EB 43 ir EB 56 straipsniai valstybei narei
nedraudžia teisės į mokesčio kreditą,
kuri su kita valstybe nare sudarytoje
dvigubo apmokestinimo išvengimo su-

tartyje yra numatyta bendrovėms, tos
kitos valstybės rezidentėms, gaunan
čioms dividendus iš bendrovių pirmosios
valstybės rezidenčių, nesuteikti bendro
vėms, kurios reziduoja trečiojoje valsty
bėje narėje, su kuria ji sudarė dvigubo
apmokestinimo išvengimo sutartį, nenu
matančią tokios teisės bendrovėms šios
trečiosios valstybės rezidentėms.

Tai, kad iš pirmosios dvigubo apmokes
tinimo išvengimo sutarties išplaukian
čios abipusės teisės ir pareigos taikomos
tik vienos iš dviejų sutartį sudariusių
valstybių narių rezidentams, yra dviša
lėms dvigubo apmokestinimo išvengimo
sutartims būdinga pasekmė.

(žr. 91, 94 punktus, rezoliucinės
dalies 2 punktą)
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